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Информация об опыте

1.Условия возникновения, становления опыта. Работа проводилась на базе МБДОУ «Детский сад «Сказка»  общеразвивающего вида с.Ездочное Чернянского района  Белгородской области» и обусловлена наблюдениями за детьми младшего дошкольного возраста в ходе  совместной и свободной деятельности, в процессе проведения режимных моментов. Диагностические обследования свидетельствовали о том, что дети имели различный уровень   развития речи. Контакты детей зачастую являлись поверхностными, ситуативными, малоэмоциональными. Изучение особенностей развития детей  раннего до​школьного возраста проводилось в ходе индивидуального педагогического обследования, с использованием методик «Игрушки», «Найди и опиши», «Котёнок» (авторы Сохин Ф.А., Ушакова О.С.). Результаты диагностики свидетельствовали о том, что высокий уровень имели 5 %, средний - 75 %, низкий – 20 %.
Таким образом, был сделан вывод о необходимости активизации  развития  речи детей младшего дошкольного  возраста.

Диагностические обследования детей на завершающем этапе подтвердили эффективность проведенной работы: высокий уровень повысился на 10 % (15 %), средний повысился на 10 % (85 %), низкий снизился  на 10 % (10 %).

2.Актуальность опыта. Дошкольное образовательное учреждение – первое и самое ответственное звено в общей системе  образования. Овладение родным языком является одним из самых важных приобретений ребенка в дошкольном возрасте. Именно дошкольное детство особенно сензитивно к усвоению  речи. Поэтому процесс речевого  развития  рассматривается в современном дошкольном образовании, как общая основа воспитания и обучения детей.

В конце прошлого века в нашу жизнь начала вливаться огромная лавина заимствованных терминов из иностранных языков, что  стало угрожать языку, а значит и культуре русского народа. Поэтому проблема  развития   речи  детей младшего дошкольного  возраста   средствами  малых форм фольклора на сегодняшний день имеет особую значимость.

Народ заботливо сопровождал поэтическим словом каждый этап жизни ребенка, все стороны его  развития. Это целая система традиционных правил, принципов, с помощью которых воспитывался ребенок в семье. Стержнем этой системы было и остается  устное   народное  слово, передаваемое из века в век, из семьи в семью.

Психологи и методисты отмечают, что ребенок усваивает родной язык, прежде всего, подражая разговорной  речи  окружающих. К сожалению, родители в наше время из-за сложных социальных условий, в силу занятости часто забывают об этом и процесс  развития   речи  своего ребенка пускают на самотек. Ребенок больше времени проводит за компьютером, чем в живом окружении. Вследствие этого, произведения  народного   творчества  (колыбельные песни, пестушки, потешки) практически не используются даже в младшем  возрасте.

В практике дошкольного образования можно пронаблюдать такую картину: при ознакомлении дошкольников с малыми фольклорными формами нередко выдвигается содержательный аспект, не обращается внимание на жанровые и языковые особенности. Их использование зачастую сводится лишь к заучиванию пословиц, потешек, загадок. Педагоги редко используют эти формы на занятиях по  развитию   речи  с детьми. В некоторых детских садах обучение сводится к подготовке к школе, к усвоению грамоты. Занятия по  развитию   речи  отводятся на второй план.

И так, возникает противоречие и в опыте успешно разрешается между потенциальными возможностями малых форм фольклора в речевом  развитии  младших дошкольников и недостаточной обеспеченностью педагогов дошкольного образования методиками  развития   речи  детей  средствами  малых форм фольклора.

Произведения литературы и фольклор способствуют развитию речи, дают образцы русского литературного языка, обогащают словарный запас новыми словами, поэтической лексикой, образными выражениями. 
4.Длительность работы над  опытом. Работа над  опытом охватывает период с сентября 2009 года по сентябрь 2012 года  и была разделена на несколько этапов.

I этап – начальный – сентябрь 2009 – ноябрь 2009 года.

II этап – основной – декабрь 2009 – август 2012 года.

III этап – заключительный – сентябрь 2012 года.

Начальный период предполагал обнаружение проблемы, подбор диагностического материала, на формирующем этапе была проведена работа по апробации разработанного плана и намеченных путей  развития речи детей младшего дошкольного возраста. Диагностика на заключительном этапе доказала успешность проведенной работы для решения обозначенной педагогической проблемы.

5. Диапазон опыта. Отдельная педагогическая ситуация, направленная на систематическое использование  малых форм фольклора с целью активизации  развития речи детей  младшего дошкольного возраста.

6. Теоретическая база опыта.  Методологическую основу исследования составили теории развития детской речи (К.Д. Ушинский, Е.И. Тихеева, А.П. Усова, М.М. Алексеева, В.И. Яшина, Ф.А. Сохин, А.М. Бородич и др.); психолого-педагогические исследования особенностей речи (Д.Б. Эльконин, Л.С. Выготский). Некоторыми аспектами речевого  развития  дошкольников  средствами  малых форм фольклора занимались Ю.Г. Илларионова, Е.И. Тихеева, Ф.А. Сохин, А.М. Бородич, С.С. Бухвостова, О.С. Ушакова, А.П. Усова, А.Я. Мацкевич, И.В. Черная, К.Д. Ушинский, Я.А. Коменский, Е.Н. Водовозова, М.К. Боголюбская, В.В. Шевченко, Н.В. Шайдурова, О.И. Давыдова, Н.В. Казюк и др.

В толковом словаре Ожегова С.И. дается следующее определение понятия «речь»: «Речь - 1. Способность говорить, говорение.2. Разновидность или стиль языка.3. Звучащий звук.4. Разговор, беседа.5. Публичное выступление».
Также, в словаре русского языка Ожегова С.И. дает определение «развитие»: «Развитие - процесс перехода из одного состояния в другое, более совершенное, переход от старого качественного состояния к новому качественному состоянию, от простого к сложному, от низшего к высшему».
Речь - сложная функциональная система, в основе которой лежит знаковая система языка в процессе общения. Речевая функциональная система основывается на деятельности многих мозговых структур, каждая из которых выполняет свою специфическую операцию.

Социальное развитие ребёнка связанно в первую очередь с началом освоения родного языка. Ребёнок осваивает языковую культуру в процессе общения с взрослыми с первых месяцев жизни. Овладевая пониманием речи, а затем умением говорить, он познаёт мир, в котором живёт. Развитие речи в раннем возрасте делится на два периода: 1) подготовительный – охватывающий первый год жизни. 2) Период оформления самостоятельной речи – второй – третий год жизни. Речь даёт возможность обобщать, сравнивать, выделять главное, осмысливать всё то, что вначале ребенок учится выполнять практически, непосредственно действуя с предметами.
Детский фольклор представляет собой специфическую область народного творчества, объединяющую мир детей и мир взрослых, включающую целую систему поэтических и музыкально - поэтических жанров фольклора.

К детскому фольклору как средству характеристики народа обращались В.И. Даль, Д.К. Зеленин, П. Тихонов, А. Молотилов и многие другие знатоки языка. В.И. Даль в своем сборнике «Пословицы русского народа» значительное место отвел скороговоркам, загадкам, игровым приговорам, считалкам.

В.П. Аникин говорил о том, что детский фольклор русского народа чрезвычайно богат и разнообразен. По его мнению, в детском фольклоре необходимо различать произведения взрослых для детей, произведения взрослых, ставшие со временем детскими, и детское творчество в собственном смысле этого слова.

Крупнейшим исследователем детского фольклора был Г.С. Виноградов. Он выделял пять основных разделов детской народной поэзии:

1) игровой фольклор;

2) потешный фольклор;

3) сатирическая лирика;

4) бытовой фольклор;

5) календарный фольклор.

М.Н. Мельников выделил еще один раздел - поэзию пестования.

7. Новизна опыта состоит в создании системы применения  малых форм фольклора в речевом развитии детей  младшего дошкольного возраста.
Технология опыта

1. Постановка целей задач. Целью педагогической деятельности является создание оптимальных условий для  развития   речи  детей младшего дошкольного  возраста   средствами  малых форм фольклора.
Для достижения цели были определены задачи:

1. Проанализировать психолого-педагогические основы  развития   речи  детей младшего дошкольного  возраста средствами малых фольклорных форм.

2. Определить основные методы и приемы использования фольклора в процессе речевого развития детей и обеспечить их комплексное применение.

3. Проследить динамику изменения уровня речевого развития в процессе работы.

4. Организовать специальное обучение детей младшего дошкольного возраста родной речи с использованием малых форм фольклора в различных видах деятельности.
2. Организация учебно – воспитательного процесса. Основные задачи  развития   речи  - воспитание ее звуковой культуры, обогащение и активизация словаря, формирование грамматического строя, обучение связным высказываниям - решаются на протяжении всего  дошкольного  детства, однако на каждом возрастном этапе идет постепенное усложнение содержания работы, меняются и методы обучения. У каждой из перечисленных задач есть целый круг проблем, который необходимо решать параллельно и своевременно. Поставленные задачи решались, главным образом, в процессе организованной образовательной деятельности, в процессе проведения режимных моментов, в свободной деятельности.

 Начиная работу с детьми   по знакомству с русским фольклором,  обратились к истокам русской народной культуры. В устном народном творчестве как нигде сохранились особенные черты русского характера, присущие ему нравственные ценности, представления о добре, красоте, правде, храбрости, трудолюбии, верности, образцы русской речи. Знакомя детей с поговорками, загадками, песенками, пословицами, сказками,   наряду с развитием речи, происходило приобщение детей к общечеловеческим нравственным ценностям,  развитие личностных качеств. Ведь содержание фольклора отражает жизнь народа, его опыт, просеянный через сито веков, духовный мир, мысли, чувства наших предков.
Работа с детьми раннего возраста на основе малых форм фольклора   организовывались режимные моменты, игры-занятия, встречи вновь поступившего ребенка. Слушая фольклорные произведения, заучивая их наизусть, дети познавали окружающий мир, учились быть добрыми и ласковыми, погружались в стихию исконно народной русской речи, отражающий, как известно, традиции русского народа.
Для эффективной организации образовательного процесса было проведено анкетирование родителей, с целью выяснения используются ли малые формы фольклора в воспитании и развитии детей  дома, с какой целью и какие. Было опрошено двадцать родителей. В результате выяснилось, что родители практически не используют с детьми младшего дошкольного  возраста  малые формы фольклора, практически не знают ни одной колыбельной песни (« Раньше  пели, а сейчас мы уже большие»), кроме «Баю – баюшки-баю, не ложися на краю…» и то не до конца, помнят лишь несколько загадок и поговорок, а из потешек называют,  в основном, одну  «Сорока – белобока…»).

3. Содержание образования. Работа по развитию речи детей младшего дошкольного возраста осуществлялась на основе реализации  примерной основной общеобразовательной программы «От рождения до школы» под редакцией Н.Вераксы, М. Васильевой и др..  
Первые литературные произведения, с которыми каждый ребенок знакомится  буквально с колыбели, - это произведение фольклора. Народные песенки, прибаутки, словесные игры радуют детей своим  удивительным благозвучием, мелодичностью, содержанием близким быту и  интересом ребенка. Важнейшая общая характерная черта разнообразных форм  детского фольклора заключается в том, что они создают особый вид общения  взрослого и ребёнка, во время которого возникает ситуация интимности и  тепла. Малые формы фольклора  вошли в быт ребёнка и сопровождали все  моменты его жизни: умывание, кормление, сон, игру. Не случайно жанр малого  фольклора - пестушка, потешка, прибаутка - уже в самих названиях своих  отмечают эту функцию - воспитывать развлекая.

Успешности реализации намеченных задач способствовали высокая мотивация детей, наличие предметно – развивающей среды, заинтересованность родителей и руководство следующими принципами:

1. Деятельностный принцип. Теоретической основой является положение о роли деятельности в психическом развитии ребенка, разработанная в трудах А.Н.Леонтьева, Д.Б.Эльконина. Этот принцип определяет тактику проведения работы по развитию речи через организацию активной деятельности ребенка.

2. Принцип учета возрастно-психологических и индивидуальных особенностей. Он согласует требования соответствия психического и личностного развития ребенка возрастной норме и признание факта уникальности и  неповторимости конкретной личности.

4.  Принцип возрастания сложности. Заключается в том, что каждое задание должно проходить ряд этапов от простого к сложному.

5. Принцип учета объема и степени разнообразия материалов. Он предлагает то, что переходить к новому материалу необходимо только после относительной сформированности того или иного умения.

6. Принцип учета эмоциональной сложности материала. Этот принцип требует того, чтобы  малые формы фольклора создавал благоприятный эмоциональный фон, стимулировали положительные эмоции. 
Содержание и форма потешек, прибауток, с очевидностью свидетельствуют  о том, что самими создателями они предназначены детям, и притом самым  маленьким. Едва ли можно предположить, что, скажем потешки «Ладушки»,  «Идет коза рогатая» создавались не для малышей. В раннем возрасте у детей  наблюдается стремление к игровым действиям, движениям. Во многих  потешках, прибаутках наличествует игровое начало; «Сорока, сорока»,  «Пальчик-пальчик», и ряд других составлены так, что подсказывают игровые  действия взрослого с пальчиками или ручками ребёнка. Есть потешки,  например такая как «Катя, Катя маленька», составленные для детей, которые только  начинают ходить. Произнося эту потешку, взрослый побуждает ребёнка  походить, потопать. Ребенок учится действовать по слову, причем словесное  обращение к нему обличено в художественную форму и поэтому вызывает у  малыша радость, удовольствие.

 Некоторые потешки привлекают детей не только забавным игровым  содержанием, но и наличием повторяющихся сочетанием разных звуков- «Чики, чики, чикалочки», «Ай тюшки, тюшки». Повторение в различных  комбинациях звуков ч, к, ш предает тексту, когда он произносится в слух  взрослым, звонкость, музыкальность, которые легко улавливаются детьми. Возникает привлекающие внимание детей игра со звуками, полезная для  развития слухового внимания. 

Детскую  речевую активность вызывают потешки, составленные в диалогической  форме. Например, «Ваня, Ванечка куда ходил? В лесочек. Что видел? Пенечек»  и так далее. При слушании у детей возникает желание самим включиться в  разговор в той мере, в какой им это доступно. Содержанию лучших народных потешек, песенок, прибауток соответствует  их форма, что свидетельствует о подлинной художественности этих  произведений. Они отличаются благозвучностью - отсутствием трудно  произносимых слов и звукосочетаний; отсюда их музыкальность, напевность. 

Как и всякая поэтическая речь, народные песенки, потешки ритмичны,  причем ритм определяется их содержанием. В колыбельных песенках,  предназначенных для того, чтобы успокоить ребенка, ритм медленный,  плавный - «Баю-бай, баю-бай, ты, собачка, не лай»; слова здесь звучат напевно,  так как в них неоднократно повторяется звук «а», а для передачи движения,  быстроты действия применяется иной ритм, короткий, отрывистый - «Побегу  по бору, тебе ягод наберу». Рифмы в потешках, прибаутках чаще всего расположены в ближайшем  соседстве, то есть рифмуются последние слова стоящих рядом строчек - « Петушок, петушок золотой гребешок. Масляна головушка, шёлкова  бородушка» и так далее. Такая организация слов в стихотворных народных  текстах не случайна. Она говорит о том, что творцы малых форм фольклора  внимательно наблюдали маленького ребенка, знали его потребности и вкусы.  Смежная рифма легко улавливается детьми, и это содействует лучшему  пониманию и запоминанию текста. 

 4.Формы, методы и средства  воспитательно - образовательной работы. 

Для того чтобы речь детей успешно развивалась, необходимо,  прежде всего,  совершенствовать их речевой слух, а затем различать сходные звукосочетания и слова, например, га-га-га, да-да-да, шар, шарф. Далее ребёнок учится связывать название предмета, действий, признаков, а затем одни и те же предметы называют одним определённым словом. Овладевая вышеперечисленными навыками, дети понимают целые предложения, а затем и короткое повествование из 2-3 предложений.

 Все эти трудные задачи осуществляются постепенно на протяжении всего периода раннего детства, т.е. первые три года. Особое значение в значении развития подготовительных этапов речи имеют произведения народного поэтического творчества для самых маленьких. 

  Ценность детского фольклора заключается в том, что с его помощью легче устанавливать с ребёнком в начале эмоциональный контакт, а затем и эмоциональное общение любви и добра. Ласковый говорок прибауток, потешек вызывал удовольствие не только у ребенка, но и у взрослого, используя образный язык народного поэтического творчества для выражения  заботы, нежности, веры в здоровый рост ребёнка, его силу, ум, красоту. Например, «Сашенька хороший, Сашенька пригожий», «Маша черноброва», «Расти косынька до пят, все волосыньки в ряд».

 Ребёнок слышал первые образы народной речи, у него формировалось слуховое сосредоточение на разговор взрослого, а затем возникали первые речевые реакции. Знакомство с художественными произведениями начиналось с малых фольклорных форм народного творчества: поговорок, скороговорок, потешек, прибауток, считалок, приговорок.   И хотя они состоят из немногих строк, незатейливых по содержанию и простых по форме, но таят в себе не малые богатства – речевые, смысловые, звуковые. 

Художественная структура малых фольклорных форм стала универсальным средством педагогического воздействия на детей, побуждающим и одновременно исключающим принуждение, хорошо приспособленным к чувственной натуре ребенка, инструментом умственного развития и нравственного воспитания детей.
Детские песни использовались в работе с детьми младшего дошкольного возраста  с целью поддержки интереса к поэтическому слову. Дети любили подражать крику птиц, животных, звучанию музыкальных инструментов, но у них нет еще в запасе слов для обозначения этого звукового многообразия, поэтому возникало стремление к повторам и звукоподражаниям, что способствовало развитию голосового аппарата и  слуха. Начиная с момента рождения, с помощью колыбельной песни детям давались первые представления о богатстве и гибкости русского языка.
 Народные  песенки, потешки, пестушки также представляют собой прекрасный речевой материал, который  использовали  во время образовательной деятельности в рамках реализации образовательной области «Коммуникация». Потешки являлись первой ступенью лестницы, ведущей к познанию богатств русского языка, к усвоению народной поэзии. Дети воспринимали богатство звуков, обилие меняющихся картин и явлений. Любовь детей к повторам удовлетворена почти в каждой потешке. При помощи потешек вырабатывали у детей потребность к игре, раскрывая её эстетическое содержание, приготовляли ребёнка к самостоятельной игре в детском коллективе. Главное назначение забавы - приготовить ребёнка к поэзии окружающего мира в процессе игры, которая скоро станет незаменимой школой физической и умственной подготовкой, нравственного и эстетического воспитания. В потешку вводились простейшие шутки, комические мотивы, для поддержания радостных эмоций, добавлялись жестикуляция.  В потешку вводился счет, ребёнка приучали к пересчёту без абстрактного цифрового обозначения счёта (пример - «Сорока»). И это же первые шаги к обобщению, абстракции. Потешки строятся так, знания никогда почти не даётся в «чистом виде», прямо. Оно как бы скрыто, ум ребёнка должен потрудиться, чтобы добыть его. 
Чтобы потешка прочно вошла в жизнь детей, помогали им понять содержание произведения. Не просто читали детям потешку, а старались преподнести её, так, чтобы вызвать у детей эмоциональное отношение к персонажам. Это  достигалось с помощью выразительного чтения и игровых приёмов. Например, разучивая потешку «Курочка Рябушечка», внесли сначала  игрушку – курочку. Дети называли курочку мамой, цыпляток детками. В заключении обыгрывали потешку: воспитатель был курочкой, а дети цыплятами. Они расспрашивали «Курочку», где она была? Куда пошла? 

Пестушка закрепила в народном сознании очень важный как для физического развития ребенка, так и для развития второй сигнальной системы педагогический прием. Пестушки -  это приговоры, первые сознательные движения ребенка, часто - своеобразная зарядка с приговорами. Произведения этой группы имеют строго определенную бытовую функцию: они являются сводом приемов физического воспитания, разработанных народной педагогикой. Содержание пестушек конкретно и касается только вопросов физического воспитания, только тех действий, которые производятся и их ожидаемых результатов.

Прибаутки имели эстетическую функцию: яркая образность, богатство аллитераций, рифмованность произведений. Обилие фантастического материала, небыличных элементов способствовали развитию воображения детей. Художественная структура прибауток давала  обширную сумму знаний, обеспечивала их прочное запоминание, вела к пониманию причинно-следственных связей и как следствие развитию речи.
Игровой фольклор включает в себя разнообразные игры (с игровыми припевами, с игровыми приговорами, без поэтически организованного текста, игры - импровизации), жеребьевые сговорки и считалки (приложение 1).

Некоторые игры младших детей возникали как инсценировки прибауток. Прибаутки вносили в игру кумулятивную композицию, а в сопровождающий ее словесный ряд - ритмичность, звукоподражание. Через прибаутки знакомили с повадками и голосами птиц и животных, расширяли словарный запас детей.

Своеобразными словесными упражнениями были молчанки - стихотворный уговор молчать, а также голосянки - соревнование в вытягивании на одном дыхании гласного звука в конце стишка. К словесным играм детей можно отнести исполнявшиеся в их среде сказки, загадки. В них оживали явления природы, например: «Ночь пришла темноту принесла», «Солнышко вёдрышко обогрело телят, ягнят, ещё маленьких ребят», «На небе появилась радуга-дуга». Олицетворялись животные кисонька- мурысенька, курочка - рябушечка, сорока - белобока и многие другие персонажи. Описание их не только поэтично, но и образно, что раскрывается в действиях: курочка - рябушечка идёт на речку за водичкой - цыпляток поить; сорока - белобока, кашу варит - деток кормит. Они трудолюбивы, ласковы, заботливы, например, собачка не лает, чтобы нашу детку не испугать, а « котик – серый лобик» качает люлечку, баюкает ребёнка. Через этих персонажей, их поступков, высказываний подчёркивалась любовь к ребёнку, забота о нём (приложение 2). 

Для развития внимания к звучащей речи  детей учили совместно произносить слова, договаривать и подговаривать, выделять голосом некоторые слова в тексте, изучаемые звуки. Например, «Мышка в кружечке зелёной наварила каши пшённой. Ребятишек дюжина ожидает ужина». Как и в колыбельных песнях, в них важную роль играет ритм. С маленькими детьми работали следующим образом: брали руки ребёнка в руки взрослого, хлопали ими в ладоши, в такт разводили в стороны, поднимали на голову ребёнка. Затем дети сами выполняли движения под речевое сопровождение,  и произнося слова, сопровождали их движениями. Эти забавные песенки -  потешки заставляли ребёнка говорить, приобщали к правилам поведения, например; Сорока – белобока всех накормила, только один остался без каши. «А ты, мал – малёк, за водицей не ходил, дров не носил, каши не варил». 

Чистоговорки и скороговорки использовались в качестве упражнений для развития голосового аппарата (громко, тихо, шёпотом),  темпа речи (быстро, умеренно, медленно). Например, «Огуречик, огуречик! Не ходи на тот конечик – там мышка живёт, тебе хвостик отгрызёт». 

Играя в «Ладушки», «Идёт коза», «Сорока», обязательно сопровождали речь движением рук. Так как  исследования  ученых подтвердили: уровень развития речи детей находится в прямой зависимости от степени сформированности тонких движений пальцев рук. Для развития мелкой моторики использовали игры с пальчиками, сопровождая чтением народных стихов - потешек. Например, «Чики - чик, малышка – мышка поспешает в свой домишко. Чики – чик, скорее во двор и калитку на запор». (Поочерёдно отбивают дети пальцами на каждый ударный слог). Далее читали детям потешку «Баю – бай» со строгой интонацией: «Ты, собачка, не л-а-а-й (строго), Белолапа, не скули – и – и, Мою Таню не буди – и – и, Тёмна ноченька – не спится, Моя Танечка боится (ласково). Ты, собачка, не лай (строго), Мою Таню не пугай!» 

Формирование речевого подражания является одной из важнейших задач в развитии речи. С этой целью  подбирали коротенькие произведения, содержащие звукосочетания, которые уже имеются в речи детей (приложение 3). Например, звукосочетание «му», который имеется в потешке: «Ранним – рано поутру – у-у-у! Пастушок ту-ру-ру-ру! А коровки в лад ему – у-у-у затянули: му-му-му!», а также народные произведения, содержащие звукоподражания музыкальным инструментам, например, «Ой, ду- ду, ду-ду, ду-ду! (весело) сидит ворон на дубу (радостно), он играет во трубу! Ой, ду-ду,ду-ду, ду-ду!»  

 Фольклористика посвятила сказке множество исследований, но определение ее как одного из жанров устного народного творчества до сих пор остается открытой проблемой. Неоднородность сказок, обширный тематический диапазон, многообразие мотивов и персонажей, в них заключенных, несчетное количество способов разрешения конфликтов действительно делают задачу жанрового определения сказки весьма сложной. Изображая животных, сказка придает им человеческие черты, но в то же время фиксирует и характеризует повадки, «образ жизни» и т.д. Отсюда живой, напряженный текст сказок. В сказках о животных действуют рыбы, звери, птицы, они разговаривают друг с другом, объявляют друг другу войну, мирятся. Около двадцати сюжетов сказок о животных - это кумулятивные сказки. Принцип такой композиции заключается в многократном повторении единицы сюжета. В сказке имеются повторения фраз, таких как «Колобок, колобок я тебя съем»,  «Не ешь меня, я тебе песенку спою». Также повторяется песня колобка. Детям  объяснялись такие слова, как сусек, амбар, студится.

В детском саду знакомство со сказкой начинается с младших групп. Сказки для данной категории должны быть простыми в восприятии, с ярким динамичным развитием сюжета, короткие по содержанию. Преимущество занимают сказки о животных. Знакомя малышей со сказкой,  каждый раз напоминали детям о том, что это - сказка. И постепенно дети запоминали, что «Курочка Ряба», «Теремок» - это сказки. Перед чтением сказки  по мере необходимости проводили дидактическую игру с участием героев сказки. Во время чтения следили за реакцией детей. После чтения  спрашивали, понравились ли детям герои сказки, побуждая детей к высказываниям. Дети данного возраста легко запоминали сказки. 

Сказки умело использовались в работе с детьми дошкольного возраста для развития их речи. Для каждого возраста имелись свои сказки. Сказки для маленьких развивали фантазию, несли определенную дозу информации. С возрастом объем информации увеличивался. При помощи сказок детям давались основы нравственности, они знакомились с законами, обычаями, взаимоотношениями (приложение 4).

Дети вспоминали знакомую сказку и отвечали на вопросы: «О чем эта сказка? Как она начинается? Чем заканчивается?». После того, как дети ответили,  в определенной последовательности выкладывались иллюстрации к сказке перед ними и дети говорили, используя текст сказки, что изображено на картинках. Особое внимание обращалось на первую и последнюю картинки, детей подводили к точному воспроизведению начала и конца сказки. В случае затруднения, оказывалась помощь, которая заключалась в том, что  начинал предложение педагог, а детям нужно было добавить нужное слово. 

 И в свободное  время предлагались  знакомые сказки и картинки к ним. Некоторым детям было трудно самостоятельно придумать предложение по картинке и определить последовательность иллюстраций. Поэтому взрослый, в зависимости от ситуации, либо сам раскладывал картинки, либо делал это вместе с ним. В данных ситуациях дети учились составлять предложения, находить иллюстрации, соответствующие тексту сказок и раскладывать их в заданной последовательности. 

Использовались приемы подбора синонимов к характеристикам героев сказок (зайчик в сказке  - трусишка, маленький, жалкий, косой, серенький, слабый; лиса - хитрая, обманщица, плутовка, злющая; петух - храбрый, удалец, голосистый), отдельных предметов (в той же сказке избушка лубяная - деревянная, из досок, бревен, теплая, прочная, не растает; ледяная - холодная, не прочная, снежная, для зимы, прозрачная, быстро растает весной). 

Драматизация сказок детьми имеет определённое педагогическое значение. Драматизируя сказку, дети приучались переводить образы воображения на язык жестов, мимики, слов. Всё это как нельзя лучше вырабатывало у детей уменье действовать согласно замыслу, пробуждало в них высокие нравственные чувства. А так как ребёнку свойственно выра-жать свои непосредственные чувства, а не чужие, то и жест, мимика, и интонация будут выражать движения детской души. Вот почему основой детской драматизации  был приём, жест, найденный самим ребенком; в отдельных случаях взрослый мог подсказать их ему, но подсказать те из них, которые свойственны детям, у них наблюдаются. 

Драматизируя сказку, дети пользовались языком сказки. То, что первоначально они только слышали, становилось их собственным достоянием. Именно здесь дети проникались гармонией русского слова. Дети связывали слово с действием, с образом. 
Иногда дети воспроизводили сюжет той или иной сказки, не придерживаясь,  точного её текста; если же драматическое действие строится на тексте, он может, быть воспроизведён буквально. Так, в народной сказке «Колобок» только первый эпизод рождения колобка сделан описательно (что делала старуха, как вёл себя колобок). Все остальные эпизоды: встреча колобка с зайцем, волком, медведем и, наконец, с лисой построены на разговорном тексте.

Драматическая игра «Колобок» состояла в воспроизведении детьми образа храброго и задорного колобка, отважно совершающего своё путешествие, благополучно миновавшего встречу с волком, медведем, не поддавшегося на лесть хитрой лисы. Персонажи сказки - зайчик, волк, медведь - очерчены скупо. Здесь для изображения дети должны были привлечь свой опыт, свои знания. Лиса - яркий для изображения персонаж. Дети легко улавливали её лесть и коварство. Полная динамики, эта сказка при драматизации не требует декоративного убранства. Образы «колобка», «лисы» легко воспроизводились  детьми.

Драматизация той или иной роли не требует предварительной тренировки детей. Это непроизвольное запоминание-результат непосредственного влияния художественного образа. Игра-драматизация завершала процесс восприятия сказки, придавала ей новую форму.

Раз за разом повторяя такую игру, дети всё меньше нуждались в помощи.  Однако, педагог все время помогал определять участвующих (так, чтобы все дети могли поочерёдно побыть действующими лицами), правильно говорить текст, иногда напоминать последовательность действий.
Педагогическая ценность загадок заключается в том, что они направляют внимание ребенка на предметы и явления, их признаки, побуждают глубже вникать в смысл словесных обозначений этих признаков, повышают способность и определенность мышления и воображения. Каждая новая загадка, разгаданная им, укрепляет  чувство собственного достоинства, является очередной ступенькой в развитии  мышления, речи. С детьми младшего дошкольного возраста использовались загадки доступные возрасту и пониманию детей.

Считалки, используемые в работе с детьми данного возраста, наряду с развитием речи, способствовали выработке таких необходимых качеств, как честность, непреклонность, благородство, чувство товарищества (этическая функция), доставляли наслаждение, вырабатывали чувство ритма. Считалки способствуют формированию мировоззрения детей и полнее других жанров отражают процесс его становления. В наши дни считалки остаются весьма популярными, они являются богатым и развивающим жанром детского фольклора.

Игровые приговорки и припевки были включены в игровые действия детей младшего дошкольного возраста и способствовали их организации. Содержание этих произведений определяла сама игра. В играх дети изображали семейный быт и трудовые занятия людей. Приговорки произносились например перед «нырянием в реку»; для того, чтобы избавиться от воды, попавшей в ухо во время купания. В своей приговорке дети могли обратиться с просьбой к солнцу, ветру и т.д.. 

Таким образом, реализация всего намеченного содержания с использованием разнообразных форм малого фольклора положительно повлияла на уровень  развития речи, самостоятельности и связности высказываний детей. Обогатились представления детей о структуре связного высказывания, способах соединения отдельных его частей в единое целое. Сократилось количество пауз и повторов. 

Результативность опыта

В конце проводимой работы было проведено итоговое контрольное обследование детей.  Его  цель  - выявить динамику овладения  речью у детей  младшего дошкольного возраста в результате систематического использования малых форм фольклора. Для обследования были отобраны те же виды заданий и средств наглядности, что и при начальном обследовании. 

Развитие  речевых умений  имело положительную динамику. В рассказах детей сократилось количество пауз и повторов. Речь их стала более плавной, ясной и доступной слушателям. Результат показал, что многие дети с удовольствием рассказывают знакомые потешки, знают считалки, умеют разгадывать доступные их возрасту загадки, пересказывать сказки, во время игр дети проявляют заботу, чуткость, доброжелательность. Обогатился словарный запас детей.  Высказывания детей стали более цельными. Они уже не прерывались так часто паузами, как было в начале. Чаще за паузой следовало более точное, яркое слово, т.е. дети стремились к последовательному изложению текста, подбирали слова и фразы, которые больше подходили по содержанию и замыслу текста. Сократилось количество простых предложений в тексте. Совершенствуется синтаксический строй речи младших дошкольников, они чаще включают разнообразные синтаксические конструкции. 

Игровая форма развития речи и использование малых форм фольклора сделала его привлекательным для детей и более результативным.

 Несомненно, что интерес к детскому фольклору будет с каждым годом возрастать. Детский фольклор должен стать ценным средством развития речи и воспитания подрастающего поколения, гармонически сочетающего в себе духовное богатство, моральную чистоту и физическое совершенство (Приложение 5).

Данный опыт может быть использован воспитателями дошкольных образовательных учреждений разного вида в группах младшего дошкольного возраста.

Динамика развития речи отражена в диаграмме.
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Приложения к опыту

1. Приложение  № 1 –малые формы фольклора, используемые в работе с детьми младшего дошкольного возраста
2. Приложение № 2 – конспект  ООД образовательной области «Коммуникация»
3. Приложение № 3 –  игры и упражнения для  развития речи

4. Приложение № 4 – методические рекомендации по организации чтения детских произведений в ДОУ

5. Приложение № 5 – консультации для родителей
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